
註：1.倘屬已登記澳門私家車往來港澳常規配額指定的駕駛員，同時申請取消特別駕駛許可證及免試換領澳
門駕駛執照，則簽發予該駕駛員的澳門駕駛執照資料將被更新至相應之上述配額。 

 Caso seja condutor nomeado e registado na quota regular para circulação de veículos particulares entre Macau 
e Hong Kong na Ponte HZM, e ao mesmo tempo requer o cancelamento da permissão especial de condução e 
da troca de carta de condução de Macau com isenção de exame, os dados contantes da carta de condução de 
Macau emitida ao condutor serão actualizados para a respectiva quota. 

2.倘屬持有的士駕駛員證的駕駛員，同時申請取消特別駕駛許可證及免試換領澳門駕駛執照，則簽發予
該駕駛員的澳門駕駛執照資料將被更新至本局相應的士駕駛員檔案。 

 Caso seja titular do cartão de identificação de condutor de táxi, e ao mesmo tempo requer o cancelamento da 
permissão especial de condução e da troca de carta de condução de Macau com isenção de exame, os dados 
constantes da carta de condução de Macau emitida ao condutor serão actualizados para o respectivo processo 
do condutor de táxi. 
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車輛及駕駛員事務廳駕駛執照處 
 D.D.A.V.C./D.L.C. 

 

申 請 取 消 駕 駛 類 別  

 CANCELAMENTO DE CATEGORIA(S) DE CONDUÇ Ã O  

 
姓 名 ︰ ____________________________________________________________________                
Nome 

持 有 編 號 為 __________________之  澳 門 駕 駛 執 照 /  特 別 駕 駛 許 可 證
註
，  

titular da carta de condução de Macau / permissão especial de condução n.º obs.                                                                        

                    

現 因 私 人 理 由 申 請 取 消 以 下 之 駕 駛 類 別 ：  
Requer, por motivo pessoal, o cancelamento da(s) seguinte(s) categoria(s) de condução 

 

 輕 型 摩 托 車 Ciclomotores   C - 重 型 貨 車 Aut. pesados de mercadorias 

   連同技術（機器）一併取消 incluindo provas técnicas 

 A1 - 重 型 摩 托 車 Motociclos    保留技術（機器）一欄 excluindo provas técnicas 

  D1 - 重 型 客 車 ( 少 於 25 座 )  

Aut. pesados de passageiros (inferior a 25 lugares) 

 A2 - 重 型 摩 托 車 Motociclos    

  
D2 - 重 型 客 車 ( 超 過 25 座 )  

Aut. pesados de passageiros (superior a 25 lugares) 

 B - 輕 型 汽 車 Aut. ligeiros    

    E -  鉸 接 式 車 Veículos articulados 

  

本 人 清 楚 知 悉 按 現 時 適 用 法 規 之 規 定 ， 上 述 申 請 一 經 批 核 ， 如 欲

取 回 已 取 消 之 駕 駛 資 格 ， 必 須 透 過 參 與 相 應 法 規 指 定 的 駕 駛 考 試 為

之 。  

Mais declaro que, nos termos da legislação em vigor e após deferimento do presente pedido, caso queira 

habilitar-me à categoria para a qual solicitei o cancelamento, terei obrigatoriamente de me submeter ao respectivo 

exame de condução.  

 

二 ○           年         月         日，於澳 門 

Macau,                de                        de 20 

 

請 予 批 准。 

Pede deferimento 

 

____________________________ 
申請人簽名 Assinatura do(a) requerente 

批  准 

 Defiro 

 

 
 

_________________ 

/          /  


